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“Our Love shines through” Est. 1895
88 Second Ave. Brentwood, New York 11717
(631) 273-8113 Fax (631) 436-7914
Parish Website: www.stannebrentwood.org
Parish Email: stannesbrentwood@gmail.com
Family Faith Formation: 631-231-7344
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THE PASTORAL STAFF

Rev. Stanislaw Wadowski, Pastor
Rev. Victor Evangelista Valses, Associate Pastor
Rev. John Victor, Associate Pastor
Deacon Thomas R. Samson
Deacon Jay Alvarado
Deacon John E. Walters
Deacon Andres Colpa
Mrs. Marge Baum, Pastoral Associate
Mrs. Sue Lindsay, Director of Music
Mrs. Bertha Keenan,

Director of Family Faith Formation
Mr. Tony Bellizzi, Youth Ministry
Mrs. Janet Lambert, Outreach Director

MASS SCHEDULE

Monday - Friday: 12:00 Noon and 5:30 PM (English)
Wednesday: 7:00 PM (French Creole)
Thursday: 7:00 PM (Spanish)
Saturday: 9:00 AM (English)
WEEKENDS:

Saturday: 5:00 PM (English), 7:00 PM (Spanish)
Sunday: 7:30 AM (English), 9:00 AM (Spanish),
11:00 AM (English), 12:30 PM (French Creole),
3:00 PM (Spanish), 5:00 PM (English),

6:00 PM (Spanish)

HOLY DAYS:

Will be announced as each Holyday is celebrated.
THE SACRAMENT OF RECONCILIATION:
CALL BY APPOINTMENT
5:00 p.m. Daily before the 5:30 p.m. Mass
Every Saturday 4:00p.m. - 5:00p.m.

Try our NEW Improved way to Donate
Go to our Parish Website stannebrentwood.org click on the icons shown

or click on the word DONATE in the upper right corner then follow the
simple instructions to donate.

v'One-Time Donation v/Set up Recurring Donations v Create your own
account v'Donate from your phone or v'From your Computer.

It’s Fast and Easy. Thank you for your continuous support of our Parish.

To keep the faith alive for future generations, please consider
remembering St. Anne’s in your Will.

Sept. 6, 2020 — 23rd Sunday in Ordinary Time



PLEASE REMEMBER IN YOUR PRAYERS

Stephanie Sasek, Sofie Stock, Debby & Peter Schembri, Ana Clayton,
Logan Petrazza, Robert D. Ytuarte, Evelyn Santa Cruz, Alice Costello,
Mary Lou Locke, Michael Kuler Jr. , Baby Elizabeth Sarah Merz,
Annie Cisco, Alice Corwin, Gladys Torres, Sheila Samson,
Caroline DeMasi, Josephine Rosenthal, Eraldo Santana,
Kimberly Johnson, Marie Cadet, Elizabeth Cupo,

Ann Cisco, Wendell Corwin, Grabe Family, Barbara Grabe,
Elizabeth Benick, Joe Varrichio, Jenny Jamsy Rodriguez,

Taylor Chanoine, William Rubel

PRAY FOR THOSE WHO ARE SERVING IN THE MILITARY

Steven Reyes Luis Vieta

Thomas Shelton Trinifer Garcia
Richard Laureano Robert Gilman
William Suhr Shawn G. Muller
Daniel Mejia Sr. Mariana Rodriguez
John Lampkin Colin McNulty
Alexandria Talleriso Joseph A. Rodriguez
William Krausch Jr. Stacey Delano
Matthew James Murphy Omer Cadet
Jon Jay Uebel Angel Gonzalez
Peter Daniel Rivera Kevin Shaw

Tyler Rodriguez Stephen Gregory
Angel Gonzalez Keith Jermyn

Ryan Gregory Americo Otero
Matthew Ghiringheli Joseph Shelton
Joseph Swiderski Juan Sebastian Sepulvera

Protect them at all times and bring them safely
& home to their family and friends.
S Samily I

Weekend of August 29, 2020
Collection: $9,099.00
Please continue to give, we can
surely use your help!

IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS
Parish Offices: 631-273-8113
Parish Fax: 631-436-7914
Office of Family Faith Formation: 631- 231-7344
Fr. Thomas Conerty Outreach: 631-339-7470
or 273-8113 ex 142 Parish Office
Hospitality Too/Soup Kitchen: 516-983-5378
pbghti@gmail.com
Our Lady of Providence Regional School:
631-234-6324
St. Anne’s Gardens (Senior Housing):
516-733-7076
Eucharist to the Homebound: 631-273-8113
Pronto: 631-231-8290
Catholic Charities Immigrant Service:
631-789-5235
All Night Life Vigil - 631-666-8500

WEEKLY MASS INTENTIONS

Saturday, September 5,2020

9:00 - {Beatrice Mistreta
The McCormick Family (Healing) (Living)

5:00 - +{Trina Marquez
Legion of Mary

7:00 - (Spanish) (Live Streamed)
tLuzmila Lazarte (Birth)
+Blanca Olivia Fuentes
‘+Ana Sarabia (1st Annv.)

Sunday, September 6, 2020
7:30 -  Available
9:00 -  (Spanish) (Live Streamed)

Almas del Purgatorio
En accién de Gracias por Rosa Linares (Liv.)
Por la salud de Nathaly Guardado (Sanacion) (Liv.)
11:00 - (English) (Live Streamed)
Lancia Dezalon in Thanksgiving (Liv.)
tLois Haig
(Haitian) (Live Streamed)
Action de Grace for Giovanni Toussaint (Liv)
tRoger Belizaire Jr.
+ Jean Claude Moreau
(Spanish)
+Tania Bonilla (40 dias)
+Arthur Nuccio
St. Anne’s Parishioners (Living & Deceased)
(Spanish) Available

12:30 -

3:00 -
5:00 -
6:00 -

Monday, September 7, 2020—Labor Day-Federal Holiday
9:00 - Available

12:00 - {Frank Cambria (7th Annv.)
+Guy Robert Victor
5:30 - Available

Tuesday, September 8, 2020

12:00 - In Honor of the Blessed Mother’s Birthday
tEdith O'Keefe
5:30 - Cathy Quiroz (Birthday) (Living)

+Virgilia del Valle Gaspar (Birth)
Wednesday, September 9, 2020
12:00 - +Margaret Calandra
5:30 - Available
7:00 - (Haitian) Available

Thursday, September 10, 2020
12:00 - +Steffi & Fredy Vasold
+ Agnes & John Calandra
5:30  Available
7:00 - Available

Friday, September 11, 2020
12:00 - Teresa & Liliana Sperber (Liv.)

+Santos Valentin Jr.
5:30 - For the Victims of 9/11

Saturday, September 12, 2020

9:00 - +Carlos Enciso
5:00 - tMaria Vega Martinez
7:00 - (Spanish) (Live Streamed)
En Honor a la Virgen del Cisne
Sunday, September 13, 2020
7:30 -  Available
9:00 -  (Spanish) (Live Streamed)

Fr. Miguel Romero Franco (Living)
Por la salud de Nathaly Guardado ( Sanacion) (Liv.)
En Honor a la Virgen del Cisne
+Aura Pefia Justiniano (Birth.)
11:00 - (English) (Live Streamed)
+tDeceased Members of Haig/Byrne Families
+John Selva Jr.
+Evelyn Rodriguez
+Kayla Cuevas
+Nisa Mickens
(Haitian) (Live Streamed)
Geoviany Petit-Maitre Birthday (Liv)
+Edith Belizaire
tClerise Desmoulin Belizaire
(Spanish)
En honor a la Virgen del Cisne
Available
St. Anne’s Parishioners Living & Deceased
(Spanish) tPedro Castillo Reyes
En Honor a la Virgen del Cisne

12:30 -

3:00 -
5:00 -
6:00 -




23rd Sunday in Ordinary Time

Dear Sisters and Brothers,

It is already September, Labor Day and end of summer soon.
Children and youth will begin school, hopefully full time, so that parents
could go to work and take care of all necessary things. We continue to
pray for a cure against the virus, so that we could return to normality as
much as possible.

In the parish we continue to return to Masses on Saturday and Sunday, but returning to all other
activities, we will continue to monitor the virus and respond according to the guidelines recommended by
the state. Same with the catechetical activity, we will wait to see how the public schools respond to the virus
crisis, meanwhile we are preparing to complete the Confirmations for our youth on September 21st and
October 5th. We are inviting adults to enroll for this new year of RICA (Right of Christian Initiation of an
Adult), and children for catechism classes. We hope Bertha’s office can process all of it.

1t is visible how much the virus did slow down all activities and continues to condition our lives. We
need to continue our prayer meetings and spiritual activities in virtual encounters. Changes happened as
Fr. John came on to our parish staff, and further changes will happened as Marge is retiring with the end
of the month. We already know our new parish Office Administrator, Ana, that is coming on September
15th to learn her position from Marge.

As for other work we made new confessionals right before the pandemic. Now we got the little tables for
Communion distribution and for sanitizer. We updated the kitchen and bathroom in our Religious Educa-
tion offices. We are in process of switching our internet services from Verizon to Optimum to further
lowering of costs. We made air-conditioning and heating system for our Parish Outreach. We are in
process of getting kitchen equipment for our Retreat House kitchen. We have our volunteers from Family
Ministry doing our landscaping on regular basis. Some other volunteers directed by Marco Zavala are in
the process of trimming the edges and bushes and some trees. The only slow moving thing is with the
transfer of property from the Knights of Columbus, and I don’t know why it is so painful and slow. I don’t
like those lawyers that supposed to help with it even as they do it for money. Is there any capable Lawyer in
our parish that would move it forward ?2?

As for the Scripture it speaks about correcting others, but today we know that the best is to correct
ourselves and all parents know how hard it is to change and correct even children, how much more
siblings or others. We want to focus on advancing our own perfection and sanctification. Each of us wants
to be close to God. How can I be closer to God??? This is the question to be answered.

In the Gospel Jesus gives us great encouragement by telling us how presence of two or three
persons in his name, makes Him present there. It is encouraging for all prayer meetings and gatherings
that express common intentions and purpose. Jesus is there !!! Jesus is with us!!! Jesus is here !!!

In the second reading, St Paul tells us, that the will of God can be easy to see and know, by loving
our neighbor as ourselves. So easy, so beautiful!!! We can apply it to everyone and everything. It is the
easiest way to determine God’s will for us, and when we do it, Jesus will be present right there for us.
Happy Labor Day weekend to you and all your loved ones!!!

God bless everyone always !!!
Fr. Stan

»-

. % ALL PARISH OFFICES WILL BE CLOSED FOR THE
% Y;% HOLIDAY, MONDAY, SEPT. 7TH. WE WILL HAVE
. N2 OH8 THREE MASSES 9:00 A.M.. 12:00 NOON AND 5:30 P.M.

DAY




Queridas Hermanas y Hermanos,

Ya es Septiembre, Dia del Trabajo y pronto finaliza el verano. Los nifios
y jovenes comenzaran la escuela, con suerte a tiempo completo, para que
los padres puedan ir a trabajar y ocuparse de todas las cosas necesarias.
Seguimos rezando por una cura contra el Virus, para que podamos volver a
la normalidad tanto como sea posible.

En la parroquia continuamos regresando a las misas los Sdbados y Do-
mingos, pero volviendo a todas las demas actividades, continuaremos monitoreando el Virus y respondien-

do de acuerdo con las pautas recomendadas por el estado. Igual que con la actividades catequética, espera-
remos a ver como responden las escuelas publicas a la crisis del virus, mientras nos preparamos para com-
pletar las Confirmaciones para jovenes el 21 de Septiembre y el 5 de Octubre. Invitamos a los adultos a ins-
cribirse para este nuevo afio en RICA y a los nifos para el Catecismo. Esperamos que la oficina de Bertha
puedad procesarlo a todo.

Es visible cuanto el Virus ralentizo todas las actividades y continua condicionando nuestras vidas. Necesi-
tamos continuar nuestras reuniones de oracidn y actividades espirituales en encuentros virtuales. Los cam-
bios ocurrieron cuando el Padre. John se incorporo al personal de la parroquia y se producira mas cambios
cuando Marge se Jubileé a finales de mes. Ya conoceremos a nuestra nueva secretaria parroquial Ana, que
vendra el 15 de Septiembre para conocer su posicion de mano de Marge.

En cuanto a otros trabajos, hicimos un Nuevo confesionario justo antes de la pandemia. Ahora tenemos
las mesitas para la distribucién de la Comunién y para los desinfectantes. Actualizamos la cosina y el bafio
en la oficinas de educacién religiosas. Estamos en proceso de cambiar nuestros servicios de Internet de Ve-
rizon a Optimum para reducir aun mas los costos. Hicimos un Sistema de aire acondicionado y calefaccién
para el alcanze de la parroquia. Estamos en proceso de conseguir los equipo para la casina de la casa de
retiro. Tenemos a nuestros voluntarios del Ministerio de la Familia hacienda la jardineria con regularidad.
Algunos otros voluntarios dirigidos por Marco Zavala estan en proceso de podar los bordes y arbustos y al-
gunos arboles. Lo Unico que se mueve lentamente es con el traspaso de propiedad del Knight of Columbus,
y no se por que es tan doloroso y lento. No me gustan esos abogados que se supone que deban ayudar con
eso incluso cuando lo hacen por paga. Hay algun abogado capaz en nuestra parroquia que pueda hacer que
este projecto avenze??

En cuanto a la Escritura habla de corregir a los demds, pero hoy sabemos que lo mejor es corregirnos a
nosotros mismos y todos los padres saben lo duro que es cambiar y corregir incluso a los nifios, cuanto
mas a los hermanos u otros. Queremos enfocarnos en avanzar en nuestra propia perfeccion y santificacién.
Cada uno de nosotros quiere estar cerca de Dios. Como puedo estar mas cerca de Dios? Esta es la pregunta
a responder.

En el Evangelio Jeslus nos anima mucho al decirnos como la presencia de dos o tres reunidos en sus
nombre lo hace presente alli. Es alentador para todas las reuniones de oraciéon y reuniones que expresan
intenciones y propésitos comunes. ! Jesus esta ahi! Jesus esta con Nosotros!!! Jesus esta Aqui!!!

En la segunda lectura, San Pablo nos dice que la voluntad de Dios puede ser facil de ver y conocer, aman-
do a nuestro préjimo como a nosotros mismos. !Tan facil, tan hermoso! Podemos aplicarlo a todos y a todo.
Es la forma mas facil de determinar la voluntad de Dios para nosotros, y cuando lo hagamos, Jesus estara
presente alli para nosotros.

IFeliz fin de semana del Dia del Trabajo para ti y todos tus seres queridos!
Dios les bendiga a todos siempre!!!

P. Stan




Bereavement Support Groups

The pandemic of 2020 resulted in a great many chal-
lenges; most especially, the unexpected death of a
loved one. We are offering a special focus support

group for adults who have endured this specific loss
and are struggling to rebuild their lives within the

current societal framework.

There will also be a second adult bereavement
support group offered not related to COVID-19 for
anyone who has lost a loved one. Both groups will

begin on Thursday, September 17th at 7pm.
There is no cost to attend the groups, but
pre-registration is required. In order to participate in
this program, the death must have occurred prior to

June 17th, 2020. If interested, please call (631) 581-
4266, x-125. Please note that all participants must

wear a mask while in the group and we will be as so-

cially distanced as possible.

BE COHNTEDR!
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BE COUMTED! BE LOUNTED! BE COUNTER!

2620 Sentuz 2020 Cenzus 2020 Cenzus
a

ALL PARISH
OFFICES
WILL BE

CLOSED FOR
THE
HOLIDAY

i MONDAY,
SEPT. 7TH. WE WILL HAVE TWO
MASSES ONLY-9:00 A.M. & 12:00
NOON and 5:30P. HAVE A SAFE
HOLIDAY WEEKEND.

Important Spread the Word!
Census workers will be at
Pronto - Saturday
9-2 p.m.
Tuesdays & Thursdays
9-2 p.m.

To assist people in
filling out Census
Papers.

Call 631-231-8290

Peanut Butter Gang
Soup Kitchen food
distribution
(pantry packages only)
will be distributed on:

Feeding the
Community

September 12th -
September 26th
October 10th - October 24th
November 7th-November 21st
December 5th— December 19th
Sign up begins at 9:30a.m.

You maust be

wearing a
mask to enter

the church




Ministerios y Servicios En Espaiiol

P. Victor Evangelista Tel. (631) 273-8113 Fax (631) 436-7914
Santa Misa Jueves y Sabado 7:00 p.m. Domingo 9:00 a.m. 3:00 p.m. 6:00p.m.
Confesiones Sabado 4-4:45 p.m. Domingo 8:30-9/10:30-11 a.m.
Uncioén de los Enfermos y Exposicion Eucaristica Primer jueves del mes
Cenaculo Eucaristico (Divina Misericordia) Cuarto sabado del mes
Bautismo de nifios menores de cinco afios 1°, 2°y 3er.. sabados del mes

(Para Bautismo, Matrimonio, 15 afios, etc. es necesario pedir una Cita con Sacerdote/Diacono en la Oficina parroquial,
mas informacion puede encontrar en la seccion en inglés—
SACRAMENTAL INFORMATION ST. ANNE’S PARISH-).
Grupos, Movimientos, Comunidades parroquiales

Hermandad de Emaus Martes 7:30 p.m. Capilla (Marco Zavala (631-327-1581)
Renovacion Carismatica Miércoles 7:30 p.m. Templo (Reina Rodriguez: 516-939-7048)
Comdad. Neocatecumenal  Jueves 7:30 p.m. Capilla (Lola Correa 631-384-7661)

Cursillos de Cristiandad Jueves 7:30 p.m. Bjo. Rectoria (Pedro y Laura: 631-245-6087)
Gpo. J. A. (RENACER) Viernes 7:30 p.m. Bjo. Templo (Pamela Cueto: 631-482-0792)
Legion de Maria Dom. desp. de la Misa de 9:00 a.m. (Hilda Gonzalez: 516-818-3294)

S. Miguel Arcangel 2° Domingo de mes a las 2:00 p.m. (Alida Moreno: 631-398-5213)

Divina Misericordia 2° y 4° domingos a 2:00 p.m. (Carmen Elibo: 631-897-3151)

L. Fams. y G. Acolitos Ultimo viernes de mes 6:00 p.m. (Zulma Contreras 639-5868— Alicia Guzman 398-8779)
Ap. Hpno. y Cf. de Amistad 4° Domingo desp. de misa dominical (Maria Fernandez - 631-827-0809)

Coro Parroq. de la Misa de Sdbado y Domingo (Moisés Telenta: 631-745-2164)

Curso Pre-Cana y M.F.C. (Alberto Roman y Margarita: 631-682-4986)
R.I.C.A. (José y Carmen Nuiiez : (646-345-8591)
Educacion Religiosa (Bertha Keenan: 631-231-7344)

Clases de alfabetizacion Hector & Yolanda Velez (631-305-6611)

DOMINGO XXIII DEL TIEMPO ORDINARIO -

Ez 33,7-9; Sal 94; Rom 13,8-10; Mt 18,15-20
Estos dias hemos insistido en la lectura de los Evangelios y/o del Nuevo Testamento [NT].
Considerando, que en general, los hispanohablantes leemos poco, “por ahi” encontré una
guia para leer la Biblia en tres meses...como el objetivo no es agobiar a nadie, a continua-
cion, les trascribo, exclusivamente, la parte que corresponderia al NT que se puede leer “en
un mes”, no es completo, pero esta bien para comenzar,” manos a la Biblia”. Septiembre es el
mes dedicado a la “Sagrada Escritura”.

Dia 01 Mateo 5,1 al 15,39 Dia 11 Hechos 16,38 al 28,16

Dia 02 Mateo 16,1 al 26,56 Dia 12 Hechos 28,17 a Rom 14,23

Dia 03 Mateo 26,57 a Marcos 9,13 Dia 13 Rom 15,1 a1 Corintios 14,40

Dia 04 Marcos 9,14 a Lucas 1,80 Dia 14 1 Corintios 15,1 a Galatas 3,25
Dia 05 Lucas 2,1 al 9,62 Dia 15 Galatas 3,26 a Colosenses 4,18
Dia 06 Lucas 10,1 al 20,19 Dia 16 1 Tesalonicenses 1,1 a Filemoén 25
Dia 07 Lucas 20,20 a Juan 5,47 Dia 17 Hebreos 1,1 a Santiago 3,12

Dia 08 Juan 6,1 al 15,17 Dia 18 Santiago 3,13 a 3ra de Juan 14
Dia 09 Juan 15,18 a Hechos 6,7 Dia 19 Judas 1 a Apocalipsis 17,18

Dia 10 Hechos 6,8 al 16,37 Dia 20 Apocalipsis 18,1 al 22,21
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. Telephone #: (631} 273-8113
Fr. John Victor 12:00PM, Mékredi - Jedi: 9:00 AM — 12:00PM, 1:00PM— 5:00PM

SEVIS: Mékredi: 7:30 PM ak Dimanche: 12:30 PM
_ SEVIS PASTORAL

»  Group Lapriyeé Karismatik/ Chak Lendi, 7PM (nan fegliz Ia)

» Devosyon a Manman Mari o

» Ekspozisyon Sen Sakreman Chak premye Vandredi du mois

* Swen Pastoral moun ki malad Vizit malad lakay cubyen lopital, espesyalman malad ki
bezwen kanfesyon, sou randevou Mekredi ak Vendredi.

‘e Aktivite ienyo (HAYMSA) Chak premye Sarmedi du mois, 2PM — 4:00PM amba legliz
la. {Reskonsab jén yo: Cindy N., Clodine N., Paul J.}

¢ Konfesyon sou randevou epi avan lames Mekredi yo ]

=  Maryaj Pran randevou avek pe ya pou fe anket maryaj la. Sonje
Dyosez la mande pou koup yo enrejistre ui {8) mwa anvan
dat Maryaj la. Sa ap ede yo prepare davans san ke sote.
Kou Pre-Cana obligatwa. ——

« Repetisyon koral pou adilchak Vandredi 8PM (anba legliz, nan chanm jon
o)

- sele"t;;;syon Kiltirel Premye Dimanch nan chak mwa apre lames la.

|« Reyinyon Komite we avek Pere Vendredy,
s Komite Liturjik Dezyémv:a"hdredi nan mwa a, 8PM {nan biwo ayisyen la)
e Group Priyé Confrerie 5t Michel chak Samedi 7PM — 9PM nan chapel la

From the desk of Fr. John Victor

L’Evangile d’aujourd’hui nous présente les conseils de Jésus a ses disciples. Ce que nous
appelle la correction fraternelle. Dans la communauté des premiers chrétiens, il y avait aus-
si des défauts et des comportements qui sont contraires a la volonté de Dieu. Le verset final
nous offre le cadre pour résoudre les problémes soulevés, tout au long de I’histoire, au sein
de I’Eglise : « Car 1 ot deux ou trois sont réunis en mon Nom, je suis 1a parmi eux » (Mt
18 :20). Jésus est présent dans toutes les époques de son Eglise, son « Corps mystique »,
revigoré par I’action constante de I’Esprit Saint. Nous sommes toujours fréres, que notre
communauté ecclésiale soit grande ou petite. « Si votre frére ou votre sceur a péché contre
vous, allez souligner la faute lorsque vous étes tous les deux en privé, et s’il vous écoute,
vous aurez gagné votre frere » (Mt 18 :15). La relation et correction fraternelle que Jésus
nous enseigne sont belle et vraie ! Devant une faute contre votre frere, sceur, fils, fille,
mere, pere ou contre quelqu’un d’autre, je dois implorer la grace du Seigneur de pardonner,
de comprendre et, enfin, d’essayer de rectifier mon frére. Aujourd’hui, ce n’est pas aussi
facile qu’avant, quand 1’Eglise était moins nombreuse. Mais, si nous réfléchissons a ces
choses dans un dialogue direct avec Dieu, notre Pére, Il nous éclairera et nous aidera a trou-
ver, le temps, le lieu et les bonnes paroles pour nous d’accomplir notre devoir d’aider. 11 est
important de purifier notre cceur. Saint Paul nous demande de corriger notre prochain avec
une intention droite : « fréres, méme si une personne est prise dans une transgression, vous
qui étes spirituels devraient corriger celui-ci dans un esprit doux. Mais regardez-vous, ou
vous pouvez aussi étre tenté¢ » (Gal 6 :1). Notre profonde affection et notre humilité nous
feront chercher la douceur. « Comportez avec les mains maternelles, avec la délicatesse
infinie de nos meres lorsqu’elles guérissent les blessures, grandes ou petites, des pieces de
nos enfants et des faux pas » (St. Josemaria). C’est ainsi que la Mére de Jésus, et notre
Meére aussi, nous corrigent, avec des stimulations pour aimer plus Dieu et nos freres.




From the desk of Fr. John Victor

“I thank my God upon every remembrance of you, always in every prayer of
mine for you all making request with joy, for your fellowship in the Gospel .
from the first day until now”

Phil 1:1-5

The word of Saint Paul resounds in my heart from day one in Saint
Anne’s in Brentwood. It invites me to be grateful for welcoming me as one of
yours. [ truly want to be yours by giving myself at your service and accompany my people in their joy and
sorrow. You my people American, Haitian and Spanish are the reason of my existence first as human being,
Christian and priest.

“...it becomes like fire burning in my heart, imprisoned in my bones....” Also, the world of the
Prophet Jeremiah comes to reaffirm this great desire to serve everybody in this parish. Nevertheless, I think it
is very important to get to know something about me meanwhile every day, hour, minute and second will give
us the opportunity to know each other.

I am Father John Victor. I am the youngest of my family. I am a religious priest belonged to the
Oblate of Mary Immaculate. I entered the Missionary of Oblate after finished my high school in Haiti
particularly in Les Cayes in 1999. I did my pre-novitiate in Capotille (Wanaminthe) and then I went to
Port-au-Prince to continue my religious formation. From there, I spent one more year to start my novitiate and
two to study philosophy at “Grand Seminary of Cazeau”. After two years studying philosophy, my
provincial sent me to Colombia for my pastoral year in 2003 and then to Mexico from 2004 to 2008 to finish
my theology. They ordained me deacon in Mexico and priest in Christ Roi Church in Port-au-Prince in
December 14, 2008.

[ received my first obedience from my Superior General in Rome to go back to Colombia. I wanted to
work with the poor. Therefore, in my first letter to my Superior I want to let him know my desire to work in
Tijuana (Mexico), Martinique, Cuba, Haiti. My Superior general sent me again in Colombia where I spent
my first six years of my priesthood. I worked as missionary in Colombia for 6 years with poor community in
different places. After my mom passed away, I decided to go back to the US to work as priest as well to
continue my formation. I receive my first assignment from Bishop Murphy to go in Corpus Christi (Mineola).
Then they send me to Our Holy Redeemer in Freeport and Saint Ignatius of Loyola in Hicksville.

Since then during all my 12 years as priest, [ have never get the chance to work with my own people
here on Long Island. Now, the Bishop John O. Barres has sent me to Saint Anne’s to assist Fr. Stan in the
pastoral for this wonderful community. I have the honor to minister all communities with love and oblation
in Saint Anne’s.

I am really glad to be here working with my own fellow American, Spanish and Haitian communities

and will constantly pray to God for you and stay grateful for this heartfilled welcome I received on day one
from you my people and my pastor Fr. Stan.

Fr John Victor, omi




From the desk of Fr. John Victor

« ... ne cessant, dans toutes mes priéres pour vous tous, de manifester ma
joie 5au sujet de la part que vous prenez a I'Evangile, depuis le premier jour
Jjusqu'a maintenant. 6Je suis persuadé que celui qui a commencé en vous
cette bonne ceuvre la rendra parfaite pour le jour de Jésus-Christ... » Phil
1:1-5

Le mot de Saint Paul résonne en mon cceur depuis le premier jour a

Sainte-Anne a Brentwood. Cela m'invite a étre reconnaissant de votre accueil et m’a accepté comme l'un des
votres. Je veux vraiment me donner a votre service vous accompagner dans votre joie et votre tristesse. Vous,
mon peuple Américain, Haitien et Hispanique de tout part, étes la raison de mon existence ici d'abord en tant
qu'étre humain, chrétien et prétre. Aussi, la parole du prophéte Jérémie vient de réaffirmer ce grand désir de
servir tout le monde dans cette paroisse. « ... Cela devient comme un feu briilant dans mon cceur, emprisonné
dans mes os... » Néanmoins, je pense qu'il est trés important de connaitre quelque chose de moi en attendant
chaque jour, heure, minute et seconde nous donneront l'occasion de nous connaitre.

Je suis le pere John Victor. Je suis le plus jeune de ma famille. Je suis un prétre religieux appartenant
a la communauté des Oblat de Marie Immaculée. Je suis entré chez les Missionnaire des Oblats apreés avoir
terminé la philo en Haiti en particulier aux Cayes en 1999 au Collége Saint Jean. J'ai fait mon pré-noviciat a
Capotille (Wanaminthe), puis je suis allé a Port-au-Prince pour continuer ma formation religieuse. De 13, j'ai
passé un an pour commencer mon noviciat et deux ans pour boucler mes études philosophiques au « Grand
Séminaire de Cazeau ». Apres mes études philosophiques, mon provinciale m'a envoyé en Colombie pour
une année pastorale en 2003 puis au Mexique de 2004 a 2008 pour terminer ma théologie. Ils m’ont ordonné
diacre au Mexique et prétre a 1'église Christ Roi a Port-au-Prince le 14 décembre 2008. J'ai re¢gu ma premiere
obéissance de mon Supérieur général & Rome pour retourner en Colombie. Je voulais travailler avec les
pauvres. Par conséquent, je postule dans ma premiére lettre & mon Supérieur lui faisant part de mon désir de
travailler a Tijuana (Mexique), en Martinique, a Cuba, en Haiti.

Mon supérieur général m'a renvoyé en Colombie. De 1a, j’ai passé mes six premieres années de mon
sacerdoce. J'ai travaillé comme missionnaire en Colombie pendant 6 ans avec une communauté trés pauvre.
Ceci j.ai €t€ vicaire dans différents endroits et ensuite comme promoteur vocationnel. Apres le déces de ma
mere, j'ai décidé de retourner aux Etats-Unis pour travailler comme prétre également pour continuer ma
formation universitaire. Je regois ma premicre obédience de Mgr Murphy pour aller & Corpus Christi
(Mineola). Puis ils m’ont envoyé a la paroisse Saint Rédempteur a Freeport et Saint Ignace de Loyola a
Hicksville.

Depuis lors, durant toutes mes 12 premieres années comme prétre, je n'ai jamais eu la chance de
travailler avec mon propre peuple ici a Long Island. Maintenant, Mgr John O. Barres m’a envoy¢ a Sainte
Anne pour aider le P. Stan. avec la pastorale en cette merveilleuse communauté. J’ai ’honneur de vous ser-
vir avec amour et oblation.

Je suis vraiment heureux de travailler d’étre ici dans ma propre communauté américaine, espagnole et

haitienne. Je vais constamment prier Dieu pour vous et rester reconnaissant pour cet accueil chaleureux que
je recois le premier jour de votre part, mon peuple et mon pasteur Stan.

Pere John Victor, omi




From the desk of Fr. John Victor

“Doy las gracias a mi Dios por cada recuerdo de ustedes, siempre en
cada oracion mia por todos ustedes pidiendo con alegria, por su comunion en
el Evangelio desde el primer dia hasta ahora”

Filipenses 1: 1-5

La palabra de San Pablo a la comunidad de Filipense resuena en mi
corazdn desde el primer dia en Saint Anne’s Brentwood. También me hace una
invitacion a quedar siempre agradecido por esta acogida que ustedes me dieron.
Me han recibido como uno de los suyos. Realmente quiero entregandome a su servicio compartiendo sus
alegrias y tristezas. Ustedes, mi pueblo Americano, Haitiano e Hispanos son la razéon de mi existencia primero
como ser humano, cristiano y sacerdote. Ademas, como la palabra del Apdstol Pablo, el profeta Jeremias
viene para reafirmar este gran deseo de servir a todos en esta parroquia. “... Se vuelve como un fuego que
arde en mi corazdn, atrapado en mis huesos...” Sin embargo, creo que es importante saber algo de mi. Los
dias, horas, minutos y segundos que viviré con ustedes nos dara la oportunidad de conocernos mas.

Soy el padre John Victor. Soy el mas joven de mi familia. Soy un sacerdote religioso perteneciente a la
congregacion de los misioneros Oblato de Maria Inmaculada. Ingresé a la congregacion de los Oblatos
después de terminar mi escuela secundaria en Haiti, particularmente Les Cayes en el afio 1999 en el colegio
San Juna. Hice el pre-noviciado en Capotillo (Wanaminthe) y luego fui a Puerto Principe para continuar mi
formacion religiosa. A partir de ahi, pasé un afio en el noviciado y dos afios de filosofia en el seminario
mayor de Haiti “Grand Seminaire of Cazeau”.

Después de dos anos estudios de filosofia, mi provincial me envidé a Colombia para mi afio pastoral en
2003 y luego en México del afio 2004 hasta 2008 para terminar mi teologia. Me ordenaron didcono en México
y sacerdote en la Iglesia Christ Roi en Puerto Principe el 14 de diciembre de 2008. Recibi mi primera obedien-
cia de mi Superior General en Roma para regresar a Colombia. Queria trabajar con los mas pobres. Por eso,
presento en mi primera carta a mi Superior mi deseo de trabajar en Tijuana (México), Martinica, Cuba, Haiti.
Mi Superior general me envid de nuevo a Colombia donde pasé mis primeros seis afos de sacerdocio. Trabajé
como misionero en Colombia durante 6 afos en una comunidad pobre y en diferentes lugares como vicario y
como promotor vocacional. Después de que mi madre fallecio, decidi regresar a los Estados Unidos para
trabajar como sacerdote y continuar mi formacion universitaria. Recibo mi primera asignacion del obispo
Murphy para ir a Corpus Christi (Mineola). Luego me enviaron a Our Holy Redeemer en Freeport y a San
Ignacio de Loyola en Hicksville.

Desde entonces, durante mis 12 primeros afilos como sacerdote, nunca tuve la oportunidad de trabajar
con mi propia gente aqui en Long Island. Ahora, el obispo John O. Barres me ha  enviado a Saint Anne's
para ayudar al padre Stan. en la pastoral en esta maravillosa comunidad donde tendré el honor de trabajar con
todas las comunidades con amor y oblacion.

Estoy muy contento de estar aqui trabajando con mi propia comunidad estadounidense, hispana y

haitiana. Rezaré constantemente a Dios por ustedes y quedare siempre agradecido por esta calida bienvenida
que he recibo desde el primer dia de parte mi gente, y mi de pastor Stan.

Padre John Victor, omi




Mission Fund In Action
Hospitality Too Soup
Kitchen

The Sisters of St. Joseph Brentwood Mission Fund has been able to offer grants to two important community organizations
this year, one at Our Lady of Miraculous Medal in Wyandanch, and the other at Hospitality Too Soup Kitchen at St. Anne’s
Brentwood. Sister Nancy Fackner, who has been volunteering at the Hospitality Too Soup Kitchen for the past 12 years,
nominated the program to receive the grant of $10,000.

Hospitality Too is an Interfaith organization incorporated in 1992. Their mission is to serve those in need, promote respect for
human dignity, and provide an opportunity for others to serve. Director Bob Fitzgerald, Co-Director Mary Ellen Lyons, and a
Board of Directors are responsible for the development, function and evaluation of the project. All persons are volunteers.
Besides offering a hot nutritious meal every Saturday, they offer basic essentials, food pantry, used clothing, wash up kits,
peanut butter and jelly sandwiches to homeless shelters, referrals to Outreach and Pronto for housing assistance, health care
and legal issues. The mission resonates with our CSJ Charism “To live and work that all people will be united with God, one
another and all of creation.” Hospitality Too has many partnerships in our service to the most vulnerable- The Ancient Order
of Hibernians, St. Anthony’s High School, Brentwood Schools, Buddhist Tzu Chi Foundation, Campbell Bakery, Long Island
Harvest and Long Island Cares to name a few.

Their weekly gatherings are filled with dedicated volunteers, adults and teenagers, who serve 150-200 men, women, and chil-
dren each week — and more on holidays! Community is strong, guests are treated like family, and people say they feel loved
and accepted. It soon becomes clear that food is only a part of what Hospitality Too offers their guests! Since its earliest days,
Sisters and Associates have volunteered and supported Hospitality Too Soup Kitchen and Peanut Butter and Jelly Gang.

Now with Covid-19, they have not been able to provide sit down meals or indoor activities to guest. They have reorganized
and are striving to meet the challenges of food insecurity in the neighborhood. St. Anne’s Parish Outreach Office is open
Monday, Tuesday, and Thursday, and Hospitality Too on Saturday for distribution of food. They are grateful for help from
Island Harvest, Long Island Cares, and donations from many generous supporters. They keep a small group of volunteers so
they can follow guidelines to keep everyone safe — about 4 to 6 volunteers help bag and distribute food packages to those in
need, when they come on Saturdays the church parking lot is always full!

In the last few months, they have served about 928 households (4387 individuals). They see many of the guests who came for
dinner. The grant from the CSJ Mission Fund is a blessing in these challenging times when they try to assist families with
unmet needs. Giving drink to the thirsty, feeding the hungry, clothing the naked in this age of racism and pandemic becomes
more relevant every day as we further the mission of the Gospel, working for a more just and peaceful world.
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September 1, 2020

Subject: Bulletin # 045200

To whom it may concern in Production,

This bulletin is for the weekend of September 5-6th .

Our church is somewhat open daily and on weekends limit attendance allowed. Please print
only 1200 COPIES ONLY of our bulletin weekly. If this changes will advise. Thank you.

Marge Baum
Pastoral Associate
St. Anne’s Brentwood, N.Y.



